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Použitie programu Samsung RAW Converter

Pôvodná snímka 
Režim p, clona: f=8, 
Rýchlosť uzávierky: 1/15 s, 
ISO=100

Zmenená snímka po úprave 
expozície

• Jas snímky môžete posúdiť podľa okna histogramu.

Pôvodná snímka Zmenená snímka po úprave 
expozície

Úprava súborov vo formáte RAW
Pri úpravách súborov RAW pomocou programu Samsung RAW 
Converter môžete dosiahnuť vysokú kvalitu obrazu. Môžete 
taktiež upravovať snímky vo formátoch JPEG a TIFF.

 Nastavenie expozície snímky 

1 Zvoľte File  Open file a otvorte súbor.

2 Z nástrojov na úpravu zvoľte .

3 Nastavte expozíciu posuvnou lištou.
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Použitie programu Samsung RAW Converter

Uloženie súborov RAW vo formáte JPEG/TIFF 

1 Zvoľte File  Open file a otvorte súbor.

2 Zvoľte File  Development.

3 Zvoľte formát súboru (JPEG alebo TIFF) a zvoľte Save.

 Nastavenie tónu snímky 

1 Zvoľte File  Open file a otvorte súbor.

2 Z nástrojov na úpravu zvoľte .

3 Nastavte tón posuvnou lištou.

Pôvodná snímka 
Režim p, Clona: f=8, 
Rýchlosť uzávierky: 1/15 s, 
ISO=100

Zmenená snímka po úprave 
kontrastu
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Tlač snímok pomocou fototlačiarne (PictBridge)
Tlačte snímky fototlačiarňou kompatibilnou s funkciou PictBridge priamym spojením fotoaparátu s tlačiarňou.

 Nastavenie možností tlače 

MenuMenu

Images
Size
Layout
Type
Quality
Date
File Name

Exit Print

One Photo
Auto
Auto
Auto
Auto
Auto
Auto

Možnosť Popis

Images Výber tlače zobrazenej snímky alebo všetkých snímok.

Size Nastavenie veľkosti výtlačku.

Layout Vytvorenie výtlačkov miniatúr.

Type Voľba typu papiera.

Quality Nastavenie kvality tlače.

Date Nastavenie, aby sa tlačil dátum.

File Name Nastavenie, aby sa tlačil názov súboru.

Reset Vynulovanie nastavení tlače.

Niektoré možnosti nepodporujú všetky tlačiarne.

1 V režime snímania alebo prehrávania stlačte [m].

2 Zvoľte n  USB.

3 Zvoľte Printer (Tlačiareň).

4 Pri zapnutej tlačiarni pripojte fotoaparát k tlačiarni káblom 
USB.

5 Zapnite fotoaparát.
• Tlačiareň rozpozná fotoaparát automaticky.

6 Stlačením [F] alebo [I] zvoľte snímku.
• Voľbou [m] nastavte možnosti tlače.  

Pozri „Nastavenie možností tlače“.

7 Stlačením [o] vytlačte.
• Tlač začne. Stlačením [F] tlač zrušíte.
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Ponuka nastavení fotoaparátu
Tu sa dozviete viac o možnostiach konfigurácie nastavení fotoaparátu.

3 Zvoľte ponuku a nastavenia uložte.

MenuMenu OKOK

Volume
Start Sound
Shutter Sound
Beep Sound
AF Sound

Back Set

On

Off
Low
Medium
High

4 Stlačením [m] sa vráťte na predchádzajúcu 
obrazovku.

Otvorenie ponuky nastavení

1 V režime snímania alebo prehrávania stlačte [m].

2 Zvoľte ponuku.

MenuMenu

Medium
Off

1
1

On

Exit Move

Volume
Start Sound
Shutter Sound
Beep Sound
AF Sound

Ponuka Popis

Sound (Zvuk): Nastavenie rôznych zvukov fotoaparátu 
a ich hlasitosti. (str. 110)
Display (Displej): Prispôsobenie nastavení displeja, 
ako napríklad jasu. (str. 110)
Settings (Nastavenia): Zmena nastavení pre systém 
fotoaparátu, ako formát pamäte, predvolený názov 
súboru a režim USB. (str. 111)
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Ponuka nastavení fotoaparátu

Display (Displej)
* Predvolené

Položka Popis
Function 
Description 
(Popis funkcie)

Zobrazí stručný popis voľby alebo ponuky. 
(Off (Vypnuté), On (Zapnuté)*)

Grid Line 
(Mriežka)

Voľba sprievodcu, ktorý vám pomôže s kompozíciou 
scény. (Off (Vypnuté)*, 3 X 3, 2 X 2, +, X)

Start Image 
(Úvodný 
obrázok)

Nastavenie úvodného obrázka, ktorý sa objaví pri 
zapnutí fotoaparátu.
• Off (Vypnuté)*: Žiadny úvodný obrázok.
• Logo: Zobrazí sa predvolená snímka zo 

zabudovanej pamäte. 
• User Image (Podľa používateľa): Zobrazí vami 

určený obrázok. (str. 90)
• Do zabudovanej pamäte je možné zaznamenať 

iba jeden úvodný obrázok.
• Ak vyberiete inú snímku ako úvodný obrázok 

alebo resetujete fotoaparát, aktuálny úvodný 
obrázok sa zmaže.

Display  
Brightness 
(Jas displeja)

Nastavenie jasu displeja.  
(Auto*, Dark, Normal, Bright)

Možnosť Normal  (Normálny) je pevne nastavená 
v režime prehrávania aj v prípade, že zvolíte Auto 
(Automaticky).

Sound (Zvuk)
* Predvolené

Položka Popis

Volume (Hlasitosť)
Nastavenie hlasitosti všetkých zvukov.  
(Off (Vypnuté), Low (Potichu), Medium (Stredne)*, 
High (Hlasito))

Start Sound 
(Úvodný zvuk)

Výber zvuku, ktorý zaznie pri zapnutí fotoaparátu. 
(Off (Vypnuté)*, 1, 2, 3)

Shutter Sound 
(Zvuk uzávierky)

Výber zvuku, ktorý zaznie pri stlačení spúšte.  
(Off (Vypnuté), 1*, 2, 3) 

Beep Sound 
(Pípnutie)

Výber zvuku, ktorý zaznie pri stlačení tlačidiel 
alebo zmene režimov. (Off (Vypnuté), 1*, 2, 3)

AF Sound  
(Zvuk autofokusu)

Nastavenie zvuku, ktorý zaznie pri polovičnom 
stlačení spúšte. (Off (Vypnuté), On (Zapnuté)*)
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Ponuka nastavení fotoaparátu

Settings (Nastavenia)
* Predvolené

Položka Popis

Format 
(Formátovanie)

Sformátovanie zabudovanej pamäte a pamäťovej 
karty. Všetky súbory, vrátane chránených, sa vymažú. 
(No (Nie), Yes (Áno))

Ak používate pamäťové karty používané s fotoaparátmi 
iných výrobcov alebo ich čítačky, alebo karty 
formátované v počítači, nemusí ich fotoaparát správne 
načítať. Pred použitím takú kartu sformátujte.

Reset 
(Resetovať)

Vynulovanie ponúk a možností snímania. Dátum a 
čas, jazyk a nastavenia obrazového výstupu nebudú 
vynulované. (No (Nie), Yes (Áno))

Language 
(Jazyk) Voľba jazyka textu na displeji.

Time Zone 
(Časové 
pásmo)

Zvoľte regióny pre vaše a navštívené časové pásmo.
• Home (Doma): Nastavenie časového pásma vo 

vašej krajine. Použite túto možnosť, ak fotoaparát 
zresetujete alebo keď sa z iného časového pásma 
vrátite do svojej krajiny.

• Visit (Návšteva): Ak sa chystáte na návštevu do 
iného časového pásma, použite túto možnosť na 
nastavenie časového pásma sekundárnych hodín.  
Sekundárne hodiny odvodia čas v aktuálnom 
časovom pásme na základe vášho domáceho 
pásma.

Položka Popis

Quick View 
(Ukážka)

Nastavenie dĺžky zobrazenia práve vytvorenej snímky 
pred návratom do režimu snímania.  
(Off (Vypnuté) 0.5 sec (0,5 s)*, 1 sec (1 s),  
3 sec (3 s))

Fotoaparát vždy pred návratom do režimu snímania 
zobrazí fotografie vytvorené v režime Séria s vysokou 
rýchlosťou.

Power Save 
(Úsporný 
režim)

Ak v priebehu 30 sekúnd nevykonáte žiadnu operáciu, 
fotoaparát sa automaticky prepne do úsporného 
režimu. (Off (Vypnuté)*, On (Zapnuté))

Stlačením ľubovoľného tlačidla úsporný režim 
deaktivujete.

* Predvolené
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Ponuka nastavení fotoaparátu

Položka Popis

Imprint  
(Tlač dátumu)

Nastavenie, či sa bude pri tlači tlačiť aj dátum a čas 
vytvorenia snímky. (Off (Vypnuté)*, Date (Dátum), 
Date & Time (Dátum a čas))

• Dátum a čas sa zobrazia žlto v pravom dolnom 
rohu snímky.

• Niektoré tlačiarne neumožňujú tlač dátumu a 
času.

• Ak zvolíte Text v režime s, dátum a čas sa 
nevytlačia.

Auto 
Power Off 
(Automatické 
vypnutie)

Určenie, či sa nepoužívaný fotoaparát automaticky 
vypne. (Off (Vypnuté), 1 min, 3 min*, 5 min, 10 min)

• Pri výmene batérie sa nastavenia nezmenia.
• Fotoaparát sa automaticky nevypne v týchto 

prípadoch:
 - pri pripojení k počítaču alebo k tlačiarni,
 - pri prehrávaní prezentácie alebo videa,
 - pri nahrávaní hlasovej poznámky.

Video Out 
(Videovýstup)

Nastavenie výstupu videosignálu podľa krajiny alebo 
oblasti, kde sa nachádzate.
• NTSC*: USA, Kanada, Japonsko, Kórea, Taiwan, 

Mexiko.
• PAL (podpora iba BDGHI): Austrália Rakúsko, 

Belgicko, Čína, Dánsko, Fínsko, Nemecko, 
Anglicko, Taliansko, Kuvajt, Malajzia, Nový Zéland, 
Singapur, Španielsko, Švédsko, Švajčiarsko, 
Thajsko, Nórsko. 

Položka Popis

Date & Time 
(Dátum a čas)

Nastavenie dátumu a času a určenie formátu dátumu. 
(Off (Vypnuté)*, dd/mm/yyyy (deň/mesiac/rok),  
mm/dd/yyyy (mesiac/deň/rok), yyyy/mm/dd  
(rok/mesiac/deň))

File No.  
(Číslo súboru)

Určenie spôsobu pomenovávania súborov.
• Reset (Resetovať): Nastavenie číslovania súborov 

tak, aby začínalo od 0001 po vložení novej karty, jej 
sformátovaní alebo zmazaní všetkých súborov.

• Series (Série)*: Nastavenie číslovania súborov 
tak, aby pokračovalo priebežne aj po vložení novej 
karty, jej sformátovaní alebo zmazaní všetkých 
súborov.

• Predvolený názov prvého priečinka je 100PHOTO 
a predvolený názov prvého súboru je SAM_0001.

• Čísla súborov rastú po jednom od SAM_0001 do 
SAM_9999. (V jednom priečinku je možné uložiť 
1000 súborov.)

• Čísla priečinkov rastú po jednom od 100PHOTO 
do 999PHOTO.

• V jednom priečinku je možné uložiť maximálne 
1000 súborov.

• Fotoaparát definuje názvy súborov podľa normy 
Digital rule for Camera File system (DCF). Ak 
názvy súborov zmeníte, fotoaparát ich nemôže 
prehrať.

* Predvolené * Predvolené
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Ponuka nastavení fotoaparátu

Položka Popis

USB

Nastavenie funkcie, ktorú fotoaparát použije pri 
pripojení k počítaču alebo tlačiarni cez USB.
• Select Mode (Vybrať režim)*: Voľba režimu USB 

pri pripojení fotoaparátu k inému zariadeniu.
• Computer (Počítač): Pripojenie fotoaparátu k 

počítaču a prenášanie súborov.
• Printer (Tlačiareň): Pripojenie fotoaparátu k 

tlačiarni a tlač súborov.
PC Software 
(Softvér pre 
PC)

Nastavenie, aby sa program Intelli-studio spustil 
automaticky po pripojení fotoaparátu k počítaču.  
(Off (Vypnuté)*, On (Zapnuté))

Položka Popis

AF Lamp 
(Kontrolka AF)

Nastavenie pomocného svetla pre ostrenie v tme.  
(Off (Vypnuté), On (Zapnuté)*)

Anynet+ 
(HDMI-CEC)

Nastavenie pre ovládanie fotoaparátu z HDTV značky 
Samsung s podporou Anynet+(CEC) diaľkovým 
ovládačom televízora.
• Off (Vypnuté): Zobrazenie súborov bez diaľkového 

ovládača HDTV.
• On (Zapnuté)*: Ovládanie fotoaparátu diaľkovým 

ovládačom HDTV.

HDMI Size 
(Veľkosť HDMI)

Voľba rozlíšenia snímok pri prehrávaní súborov na 
HDTV pripojenom káblom HDMI.  
(NTSC: 1080i*, 720p, 480p /  
PAL: 1080i*, 720p, 576p)

• Ak HDTV nepodporuje zvolené rozlíšenie, 
automaticky sa prepne na najbližšie nižšie.

• Ak zvolíte možnosť 480p alebo 576p, pri pripojení 
fotoaparátu k TV nebudú ponuky prehrávania 
a inteligentný album k dispozícii.

* Predvolené * Predvolené
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Chybové hlásenia
Ak sa objavia nasledujúce hlásenia, postupujte podľa týchto odporúčaní.

Hlásenie Navrhnuté riešenia

Card Error  
(Chyba karty)

• Vypnite fotoaparát a opäť ho zapnite.
• Vyberte pamäťovú kartu a znovu vložte.
• Sformátujte pamäťovú kartu. (str. 111)

Card Locked  
(Karta zablokovaná)

Odblokujte pamäťovú kartu.

Card not 
supported.

Vložená pamäťová karta nie je kompatibilná s 
týmto fotoaparátom. Vložte pamäťovú kartu SD 
alebo SDHC.

DCF Full Error 
(Chyba DCF)

Názvy súborov nezodpovedajú norme DCF. 
Preneste súbory z pamäťovej karty do počítača 
a sformátujte kartu. (str. 111)

File Error  
(Chyba súboru)

Zmažte poškodený súbor alebo sa obráťte na 
servis.

File system not 
supported.

Fotoaparát nepodporuje súborový systém 
FAT na vloženej pamäťovej karte. Sformátujte 
pamäťovú kartu vo fotoaparáte.

Low Battery  
(Slabá batéria) Vložte nabitú batériu alebo ju nabite.

Memory Full 
(Pamäť plná)

Zmažte nepotrebné súbory alebo vložte novú 
kartu. 

No Image File 
(Žiadne snímky) Vytvorte snímky alebo vložte kartu so snímkami.
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Údržba fotoaparátu

 Telo fotoaparátu 
Jemne utrite mäkkou suchou handričkou.

• Na čistenie nikdy nepoužívajte benzín, riedidlá ani alkohol. Tieto látky 
môžu poškodiť fotoaparát a spôsobiť jeho nefunkčnosť.

• Netlačte na kryt objektívu a nefúkajte doň.

Čistenie fotoaparátu

 Objektív a displej fotoaparátu 
Prach odstráňte ofúkaním balónikom a jemne utrite objektív 
mäkkou handričkou. Ak nečistoty priľnú, navlhčite čistiacim 
roztokom na optiku kúsok čistiaceho papiera a jemne utrite.
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Údržba fotoaparátu

 Kapacita karty 
Počet súborov na karte závisí od podmienok snímania a 
snímaných scén. Nasledujúce počty platia pre kartu SD 1 GB:

Veľkosť Super Fine Fine Normal RAW RAW + 
S.Fine

RAW + 
Fine

RAW + 
Normal

S 
n 
í 

m 
k 
y

180 328 451 41 31 37 39

201 363 497 42 32 37 40

220 392 531 42 33 38 40

235 420 568 42 34 38 40

235 419 568 42 34 38 40

319 542 707 43 36 40 42

471 746 928 44 39 42 43

645 967 1 161 45 41 43 44

1 056 1 331 1 458 46 43 44 44

Pamäťové karty

 Použiteľné pamäťové karty 
Môžete používať karty SD (Secure Digital) alebo SDHC (Secure 
Digital High Capacity).  

Kontakty

Popis (spredu)

Prepínač ochrany 
proti zápisu

Na kartách SD alebo SDHC môžete chrániť súbory proti 
zmazaniu prepínačom. Prepnutím dole sú súbory chránené, hore 
odblokované. Pre fotografovanie kartu odblokujte.
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Údržba fotoaparátu

Batéria
Používajte iba batérie schválené spoločnosťou Samsung.

 Údaje o batérii 

Model SLB-11A

Typ Lítiovo-iónová batéria

Kapacita článkov 1 130 mAh

Napätie 3,8 V

Dĺžka nabíjania*  
(pri vypnutom fotoaparáte) cca 190 min.

* Nabíjanie batérie pripojením fotoaparátu pomocou kábla USB k počítaču 
môže trvať dlhšie.

Veľkosť 1000fps 480fps 240fps 30 FPS

* 
V 
i 
d 
e 
á

- - - cca 6’ 28’’

- - - cca 7’ 11’’

- - - cca 12’ 3’’

- - - cca 26’ 15’’

- - - cca 69’ 57’’

- - cca 8’ 20’’ -

- cca 6’ 3’’ - -

cca 8’ 20’’ - - -

* Dĺžka možného záznamu sa môže líšiť pri použití transfokátora. 
Niektoré videá boli nahrané postupne, aby sa zistila celková dĺžka 
záznamu.
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Údržba fotoaparátu

 Výdrž batérie 

Čas snímania/ 
počet snímok

Podmienky snímania 
(pri plne nabitej batérii)

Snímky cca 110 min./
cca 220 snímok

Meranie prebehlo za týchto podmienok: 
v režime p, rozlíšenie 10M, kvalita 
Jemná, OIS zapnuté.

1. Nastavenie blesku na Fill in 
(Vyrovnávací), transfokátor do 
krajnej polohy a späť a vytvorenie 
jednej snímky.

2. Nastavenie blesku na Off (Vypnuté), 
transfokátor do krajnej polohy a späť 
a vytvorenie jednej snímky.

3. Vykonanie krokov 1 a 2 počas 30 
sekúnd a opakovanie počas 5 minút. 
Potom vypnutie fotoaparátu na 1 
minútu.

4. Opakovanie krokov 1 až 3.

Videá cca 90 min. Záznam videa v rozlíšení 1920 X 1080 
HQ a s frekvenciou 30 fps.

• Tieto hodnoty sú založené na štandardnom teste Samsung. Výsledky sa môžu 
líšiť podľa spôsobu použitia a podmienok.

• Niektoré videá boli nahrané postupne, aby sa zistila celková dĺžka záznamu.

 Poznámky ohľadom nabíjania batérie 
• Ak kontrolka nesvieti, uistite sa, že bola batéria správne 

vložená.
• Počas nabíjania fotoaparát nepoužívajte. Pred nabíjaním batérie 

fotoaparát vypnite.
• Po nabití batérie zapnite fotoaparát na najmenej 10 minút. 
• Použitie blesku a záznam videa vybíjajú batériu rýchlejšie. 

Batériu nabíjajte, pokým nesvieti kontrolka zeleno.
• Ak kontrolka bliká oranžovo alebo nesvieti, odpojte a znovu 

zapojte kábel alebo vyberte a znovu vložte batériu.
• Ak nabíjate batériu a kábel je prehriaty alebo okolitá teplota 

príliš vysoká, kontrolka môže svietiť oranžovo. Nabíjanie začne 
po vychladnutí batérie.

• Pri odpájaní napájacieho kábla od zásuvky zaň neťahajte. Hrozí 
požiar alebo úraz elektrickým prúdom.
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Údržba fotoaparátu

 Poznámky k nabíjaniu z pripojeného počítača 
• Používajte iba priložený kábel USB.
• Batéria sa nemusí nabíjať, ak:

 - používate rozbočovač USB,
 - sú iné zariadenia USB pripojené k počítaču,
 - pripojíte kábel do zásuvky na prednej stene počítača,
 - port USB počítača nepodporuje štandard výstupného napájania 
(5 V, 500 mA).
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Chybové hlásenia

Pri nesprávnom alebo neopatrnom používaní batérie 
hrozí zranenie či dokonca smrť. Z bezpečnostných 
dôvodov zaobchádzajte s batériami nasledovne:
• Pri nesprávnom použití batérie hrozí vznietenie alebo 

výbuch. Ak pozorujete na batérii akékoľvek deformácie, 
praskliny či iné nezvyčajné prejavy, prestaňte ju okamžite 
používať a obráťte sa na výrobcu.

• Používajte iba originálne nabíjačky a napájače 
odporúčané výrobcom a batériu nabíjajte iba postupom 
popísaným v tomto návode.

• Batérie neklaďte do blízkosti vykurovacích telies a 
nevystavujte ich vysokým teplotám, aké sú napr. v 
uzavretom automobile v lete.

• Nevkladajte batérie do mikrovlnnej rúry.
• Neskladujte a nepoužívajte batérie na miestach horúcich 

a vlhkých, ako sú kúpeľne a sprchy. 
• Neklaďte zariadenie na horľavé povrchy, ako posteľná 

bielizeň, koberce ani na elektrické dečky. 
• Zapnuté zariadenie neponechávajte v uzatvorenom 

priestore.
• Nedopustite dotyk kontaktov batérie s kovovými 

predmetmi, ako sú šperky, mince, kľúče či hodinky a pod.
• Používajte iba originálne, výrobcom odporúčané lítiovo-

iónové akumulátorové batérie.

• Batérie nerozoberajte ani ich neprepichujte ostrými 
predmetmi. 

• Nevystavujte batérie vysokému tlaku ani iným silám. 
• Nevystavujte batérie pádom a nárazom, ako sú pády z 

veľkých výšok.
• Nevystavujte batérie teplotám nad 60 °C.
• Nevystavujte batérie kvapalinám a vlhkosti.
• Nevystavujte batérie vysokým teplotám, ako priamemu 

slnku, ohňu a pod.

Pravidlá pre likvidáciu
• Venujte pozornosť správnej likvidácii starých batérií.
• Batérie nikdy nevhadzujte do ohňa.
• Pravidlá likvidácie sa môžu líšiť podľa krajiny. Pri likvidácii 

batérie postupujte podľa všetkých miestnych predpisov.

Poznámky ohľadom nabíjania batérie
Batériu nabíjajte iba spôsobom popísaným v tomto návode. 
Pri nesprávnom nabíjaní batérie hrozí požiar či výbuch.
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Skôr, než sa obrátite na servis
Ak máte s fotoaparátom ťažkosti, skúste ich odstrániť sami s použitím týchto tipov skôr, než sa obrátite na servis. Ak ste sa pokúsili ťažkosti 
vyriešiť a stále trvajú, obráťte sa na svojho predajcu alebo na servisné stredisko.

Situácia Navrhnuté riešenia

Nie je možné vytvárať 
snímky

• Na karte nie je voľné miesto. Zmažte 
nepotrebné súbory alebo vložte novú 
kartu.

• Sformátujte pamäťovú kartu. (str. 111)
• Karta je chybná. Vložte inú kartu.
• Karta je chránená proti zápisu 

(blokovaná). Odblokujte pamäťovú kartu. 
(str. 116)

• Uistite sa, že je fotoaparát zapnutý.
• Nabite batériu.
• Uistite sa, že je vložená batéria správne.

Fotoaparát mrzne Vyberte batériu a znovu vložte.

Blesk nepracuje

• Blesk je nastavený na Off (Vypnuté).  
(str. 59)

• Nemôžete používať blesk v režimoch 
d, v alebo niektorom z režimov 
s.

Situácia Navrhnuté riešenia

Fotoaparát sa nedá 
zapnúť

• Uistite sa, že je vložená batéria.
• Uistite sa, že je vložená batéria  

správne.
• Nabite batériu.

Napájanie sa náhle 
vyplo.

• Nabite batériu.
• Fotoaparát môže byť v úspornom režime. 

(str. 111) 
• Fotoaparát sa vypol po páde, aby zabránil 

poškodeniu pamäťovej karty. Zapnite 
znovu fotoaparát.

Batéria sa rýchlo vybíja

• Batéria sa vybíja rýchlejšie pri nízkych 
teplotách (pod 0 °C). Udržujte batériu v 
teple, napr. vo vrecku. 

• Použitie blesku a záznam videa vybíjajú 
batériu rýchlejšie. Nabite batériu.

• Batéria je spotrebný diel, ktorý je nutné po 
určitom čase vymeniť. Ak sa vybíja veľmi 
rýchlo, použite novú batériu.
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Skôr, než sa obrátite na servis

Situácia Navrhnuté riešenia

Snímka je neostrá

• Uistite sa, či je zvolený typ ostrenia 
vhodný pre vaše zábery zblízka. (str. 62)

• Uistite sa, že je objektív čistý. Ak nie, 
očistite ho. (str. 115)

• Uistite sa, že je objekt v dosahu blesku. 
(str. 124)

Farby snímky 
nezodpovedajú 
skutočnej scéne

Nesprávne vyváženie bielej vedie k 
nerealistickým farbám. Zvoľte správne 
vyváženie bielej podľa podmienok a 
osvetlenia. (str. 72)

Snímka je príliš svetlá

Snímka je preexponovaná.
• Nastavte hodnotu clony alebo rýchlosť 

uzávierky. (str. 42)
• Vypnite blesk. (str. 59) 
• Nastavte citlivosť ISO. (str. 61)
• Nastavte expozíciu. (str. 71)

Snímka je príliš tmavá

Snímka je podexponovaná.
• Nastavte hodnotu clony alebo rýchlosť 

uzávierky. (str. 42)
• Zapnite blesk. (str. 59) 
• Nastavte citlivosť ISO. (str. 61)
• Nastavte expozíciu. (str. 71)

Situácia Navrhnuté riešenia

Blesk sa spúšťa 
samovoľne

Blesk môže samovoľne blesknúť v dôsledku 
statickej elektriny. Nejde o poruchu 
fotoaparátu.

Dátum a čas nie sú 
správne

Nastavte dátum a čas v ponuke nastavení 
displeja. (str. 112)

Dotykový displej alebo 
tlačidlá nefungujú Vyberte batériu a znovu vložte.

Displej fotoaparátu 
nepracuje správne

Pri použití fotoaparátu pri veľmi nízkych 
teplotách môže dôjsť k nesprávnej funkcii 
displeja alebo strate farieb. Funkciu 
displeja zlepšíte ohriatím fotoaparátu a jeho 
používaním pri bežnejšej teplote.

Karta je chybná Karta nebola naformátovaná. Sformátujte 
pamäťovú kartu. (str. 111)

Nie je možné prehrávať 
súbory

Ak zmeníte názov súboru na karte, 
fotoaparát ho nemôže prehrať (názvy 
súborov musia zodpovedať norme DCF). Ak 
sa to stane, prehrávajte súbory v počítači.



Prílohy  123

Skôr, než sa obrátite na servis

Situácia Navrhnuté riešenia

Aplikácia Intelli-studio 
nefunguje správne

• Ukončite a reštartuje program Intelli-
studio.

• Program Intelli-studio nebeží 
na počítačoch Macintosh.

• Uistite sa, že položka PC Software 
(Softvér pre PC) v ponuke nastavení je 
nastavená na On (Zapnuté). (str. 113)

• V závislosti od špecifikácie počítača a 
prostredia sa nemusí program spustiť 
automaticky. V tom prípade kliknite v 
počítači na ponuku štart  Tento počítač 

 Intelli-studio  iStudio.exe.
Nie je možné nastaviť 
DPOF pre súbory RAW

Pre súbory RAW nie je možné nastaviť 
DPOF.

Situácia Navrhnuté riešenia

Snímky sa nezobrazujú 
na TV

• Uistite sa, že je fotoaparát správne 
pripojený k externému monitoru káblom 
A/V.

• Uistite sa, že karta obsahuje snímky.

Počítač nerozpoznal 
fotoaparát

• Uistite sa, že je kábel USB pripojený 
správne.

• Uistite sa, že je fotoaparát zapnutý.
• Uistite sa, že používate podporovaný 

operačný systém.
Počítač odpojil 
fotoaparát pri prenose 
súborov

Prenos súborov sa môže prerušiť statickou 
elektrinou. Odpojte kábel USB a znovu ho 
pripojte.

Nie je možné prehrávať 
videá v počítači

V závislosti od videoprehrávača sa 
videosúbory nemusia prehrať. Ak chcete 
prehrať videosúbory zachytené vaším 
fotoaparátom, nainštalujte do vášho počítača 
program Intelli-studio. (str. 99)
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Technické údaje fotoaparátu

Dosah

Širokouhlý (W) Tele (T)
Normal 

(Normálny) 50 cm – nekonečno 80 cm – nekonečno

Macro (Makro) 5 cm – 50 cm 50 cm – 80 cm
Auto Macro 

(Autom. makro) 5 cm – nekonečno 50 cm – nekonečno

Manual Focus 
(Ručné ostrenie) 5 cm – nekonečno 50 cm – nekonečno

Rýchlosť uzávierky

• Auto (Automatický): 1/8 – 1/2 000 s
• Program: 1 – 1/2 000 s
• Manual (Manuálny): 16 – 1/2 000 s
• Night (Noc): 8 – 1/2 000 s
• Fireworks (Ohňostroj): 2 s

Expozícia

Riadenie Programová autom. expozícia, ručné nastavenie clony

Meranie Multi (Multi), Spot (Bodové), Center-weighted  
(Na stred)

Kompenzácia ±2 EV (krok 1/3 EV)

ISO ekvivalent Auto, 80, 100, 200, 400, 800, 1600, 3200 

Blesk

Režim
Off (Vypnutý), Auto, Red-eye (Červ. oči), Fill in 
(Vyrovnávací), Slow Sync (Pomalá synchronizácia), 
Red-eye Fix (Redukcia červ. očí)

Snímač obrazu

Typ 1/2,4” (cca 7,59 mm) vysokorýchlostný CMOS

Efektívny počet 
bodov cca 10 megapixlov

Celkový počet 
bodov cca 10,6 megapixlov

Objektív

Ohnisková 
vzdialenosť

Objektív Schneider-KREUZNACH f = 4,3 – 21,5 mm  
(kinofilm. prístroj: 24 – 120 mm)

Svetelnosť F F2,4 (W) – F5,8 (T)

Digitálny 
transfokátor

• Režim statických snímok: 1,0× – 4,0×
• Režim prehrávania: 1,0× – 11,4×  

(závisí od veľkosti snímky)

Displej

Typ AMOLED

Vlastnosti 3,0” (7,62 cm) VGA

Ostrenie

Typ

Automatické ostrenie TTL (Multi AF (Viacbodové 
ostrenie), Center AF (Ostrenie na stred), Selection AF 
(Výberové ostrenie), Manual Focus (Ručné ostrenie), 
Face Detection AF (Ostrenie s rozpoznaním tváre), 
Tracking AF (Ostrenie so sledovaním)),  
Movie AF (Ostrenie pri zázname videa, CAF)
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Technické údaje fotoaparátu

Snímanie

Snímky

• Režimy: Smart Auto (Makro, Makro text, Biela, 
Krajina, Akcia, Statív, Noc, Nočný portrét, 
Protisvetlo, Portrét v protisvetle, Portrét, Makro 
portrét, Makro s farbami, Ohňostroj, Modrá 
obloha, Západ slnka, Prírodná zelená), Program, 
Aperture Priority (Priorita clony), Shutter Priority 
(Priorita uzávierky), Manual (Manuálny), DUAL IS, 
Scene (Scéna) (Panorama (Panoráma), Beauty 
Shot (Snímka s retušou), Night (Noc), Portrait 
(Portrét), Children (Deti), Landscape (Krajina), 
Close Up (Detail), Text, Sunset (Západ slnka), 
Dawn (Svitanie), Backlight (Protisvetlo), Fireworks 
(Ohňostroj), Beach & Snow (Pláž a sneh))

• Drive (Režim uzávierky): Single (Jednorazové), 
Interval, Precapture (Predsnímanie), Bracket 
(Stupňovanie), 10fps (10 snímok/s), 5fps (5 
snímok/s), 3fps (3 snímky/s)

• Timer (Samospúšť): 10 Sec (10 s), 2 Sec (2 s)

Videá

• Režimy: Smart Scene Detection (Inteligentná 
detekcia scény) (Krajinka), Modrá obloha, Prírodná 
zelená, Západ slnka), Movie (Video)

• Formát: H.264 (MPEG-4, AVC)  
(max. záznamový čas: 20 min.)

• Veľkosť: 1920 X 1080 HQ, 1920 X 1080,  
1280 X 720, 640 X 480, 320 X 240

• Frame Rate (Frekvencia snímania): 1000fps  
(1000 snímok/s), 480fps (480 snímok/s),  
240fps (240 snímok/s), 30 FPS (30 snímok/s)

• Voice: Off (Vypnuté), On (Zapnuté), Zoom Mute
• OIS: On (Zapnuté), Off (Vypnuté)
• Úprava videa (zabudovaná): Prerušenie záznamu, 

Zachytenie snímky, Orezanie podľa času

Dosah • Širokouhlý (W): 0,2 m – 4,4 m (ISO Auto)
• Tele (T): 0,8 m – 1,8 m (ISO Auto)

EVC ±5 EV (krok 1/2)

Trvanie nabíjania cca 4 s (závisí od kondície batérie)

Obmedzenie otrasov 

Dual IS [Optická stabilizácia obrazu (OIS) +  
Digitálna stabilizácia obrazu (DIS)]

Efekty

Režim snímania

• Photo Style Selector (Voľba fotogr. štýlu): Normal 
(Normálny), Sketch (Skica), Defog (Potlačenie 
hmly), Soft (Mäkký), Vivid (Výrazný), Forest (Prales), 
Retro, Cool, Calm (Pokoj), Classic (Klasický), 
Negative (Negatív), Custom RGB (Vlastné farby)

• Image Adjust (Nastavenie obrazu): Sharpness 
(Ostrosť), Contrast (Kontrast), Saturation (Sýtosť)

• Smart Filter (Inteligentný filter): Normal (Normálny), 
Miniature (Miniatúra), Vignetting (Vinetácia),  
Fish-eye (Rybie oko)

Vyváženie bielej

Auto WB (Autom. vyváž. bielej), Daylight (Denné svetlo), Cloudy 
(Zamračené), Fluorescent_H (Žiarivka typu H), Fluorescent_L  
(Žiarivka typu L), Tungsten (Žiarovka), Custom Set (Vlastné nastavenie),  
Color Temperature (Teplota farieb)

Tlač dátumu

Date & Time (Dátum a čas), Date (Dátum), Off (Vypnuté)
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Technické údaje fotoaparátu

Efekty

• Photo Style Selector (Voľba fotogr. štýlu): Normal 
(Normálny), Sketch (Skica), Defog (Potlačenie 
hmly), Soft (Mäkký), Vivid (Výrazný), Forest (Prales), 
Retro, Cool, Calm (Pokoj), Classic (Klasický), 
Negative (Negatív), Custom RGB (Vlastné farby)

• Image Adjust (Nastavenie obrazu): Red-eye Fix 
(Redukcia červ. očí), Face Retouch (Retuš tváre), 
Brightness (Jas), Contrast (Kontrast), Saturation 
(Sýtosť), Add Noise (Pridať šum)

• Smart Filter (Inteligentný filter): Normal (Normálny), 
Miniature (Miniatúra), Vignetting (Vinetácia),  
Fish-eye (Rybie oko)

Záznam zvuku

• Hlasové poznámky (max. 10 hodín)
• Hlasová poznámka pri snímke (max. 10 s)
• Stereofónny záznam

Ukladanie

Médiá

• Vnútorná pamäť: cca 22 MB
• Vonkajšia pamäť (voliteľná)

 - karta SD (do 4 GB zaručené)
 - karta SDHC (do 8 GB zaručené)

 Kapacita vnútornej pamäte sa nezapočítava do týchto 
údajov.

Formát súboru

• Snímky: JPEG (DCF), EXIF 2.21, DPOF 1.1, 
PictBridge 1.0

• Video: H.264 (MPEG-4.AVC)
• Zvuk: AAC

Frekvencie 
snímania dostupné 
pre jednotlivé 
rozlíšenia

Rozlíšenie Frekvencia snímania

Širokouhlé 
(16:9)

1920 X 1080 HQ 30 FPS

1920 X 1080 30 FPS

1280 X 720 30 FPS

192 X 64 1000fps

Štandardné 
(4:3)

432 X 320 240fps

224 X 160 480fps

640 X 480 30 FPS

320 X 240 30 FPS

Prehrávanie

Typ

Jedna snímka, Miniatúry, Multiprezentácia, Videoklip, 
Smart album
*  Kategórie Smart Album: Type (Typ), Date (Dátum), 

Color (Farba), Week (Týždeň), Face (Tvár)

Úpravy
Resize (Zmeniť veľkosť), Rotate (Otočiť),  
Photo Style Selector (Voľba fotogr. štýlu),  
Image Adjust (Nast. obrazu)
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Technické údaje fotoaparátu

Veľkosť snímky

Pre kartu SD 1GB

Super Fine Fine Normal RAW RAW + 
S.Fine

RAW + 
Fine

RAW + 
Normal

180 328 451 41 31 37 39

201 363 497 42 32 37 40

220 392 531 42 33 38 40

235 420 568 42 34 38 40

235 419 568 42 34 38 40

319 542 707 43 36 40 42

471 746 928 44 39 42 43

645 967 1 161 45 41 43 44

1 056 1 331 1 458 46 43 44 44

 Tieto hodnoty boli namerané za štandardných podmienok 
Samsung a môžu sa líšiť podľa podmienok použitia a 
nastavenia fotoaparátu.

Rozhranie

Digitálny výstup USB 2.0

Výstup zvuku Mono (vnútorný reproduktor), Stereo (mikrofón)

Výstup obrazu • A/V: NTSC, PAL (voliteľné) SCC-AV20
• HDMI 1.4: NTSC, PAL (prepínateľné)

Napájacia zásuvka 
DC 20 pólov; 4,4 V

Napájací zdroj

Akumulátorová 
batéria Lítiovo-iónová batéria (SLB-11A, 1 130 mAh)

Vyhotovenie zdroja sa môže líšiť podľa oblasti zakúpenia.

Rozmery (š × v × h)

99,5 x 59 x 21,7 mm

Hmotnosť

153,3 g (bez batérie a pamäťovej karty)

Prevádzková teplota

0 – 40 ˚C

Prevádzková vlhkosť

5 - 85 %

Softvér

Intelli-studio, Samsung RAW Converter

Údaje sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia. 
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Správna likvidácia tohoto výrobku 
(Elektrotechnický a elektronický odpad)
(Platné pre Európsku úniu a ostatné európske krajiny so 
systémom triedeného odpadu)

Toto označenie na výrobku, príslušenstve alebo v sprievodnej brožúre 
hovorí, že po skončení životnosti by produkt ani jeho elektronické 
príslušenstvo (napr. nabíjačka, náhlavná súprava, USB kábel) 
nemali byť likvidované s ostatným domovým odpadom. Prípadnému 
poškodeniu životného prostredia alebo ľudského zdravia môžete predísť 
tým, že budete tieto výrobky oddeľovať od ostatného odpadu a vrátite 
ich na recykláciu. Používatelia v domácnostiach by pre podrobné 
informácie, ako ekologicky bezpečne naložiť s týmito výrobkami, mali 
kontaktovať buď predajcu, ktorý im ich predal, alebo príslušný úrad v 
mieste ich bydliska. Priemyselní používatelia by mali kontaktovať svojho 
dodávateľa a preveriť si podmienky kúpnej zmluvy. Tento výrobok a 
ani jeho elektronické príslušenstvo by nemali byť likvidované spolu s 
ostatným priemyselným odpadom.

Správna likvidácia batérií v tomto výrobku
(Aplikovateľné v krajinách Európskej únie a v ostatných 
európskych krajinách, v ktorých existujú systémy 
separovaného zberu batérií)

Toto označenie na batérii, príručke alebo balení hovorí, že batérie v 
tomto výrobku by sa po skončení ich životnosti nemali likvidovať spolu s 
ostatným domovým odpadom. V prípade takéhoto označenia chemické 
symboly Hg, Cd alebo Pb znamenajú, že batéria obsahuje ortuť, 
kadmium alebo olovo v množstve presahujúcom referenčné hodnoty 
smernice 2006/66/ES. Pri nevhodnej likvidácii batérií môžu tieto látky 
poškodiť zdravie alebo životné prostredie.

Za účelom ochrany prírodných zdrojov a podpory opätovného použitia 
materiálu batérie likvidujte oddelene od iných typov odpadou a 
recyklujte ich prostredníctvom miestneho systému bezplatného zberu 
batérií.

Motto PlanetFirst predstavuje záväzok spoločnosti 
Samsung Electronics k trvalo udržateľnému rozvoju a 
sociálnej zodpovednosti prostredníctvom ekologicky 
riadených obchodných a riadiacich činností. 
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pre Windows  97

Prezentácia  86

R
Resetovať  111

Režim Akčná panoráma  39

Režim Dual IS  45

Režim Inteligentná detekcia 
scény  49

Režim prehrávania  80

Režim Priorita clony  43

Ostrosť  77
Sýtosť
v režime prehrávania  93
v režime snímania  77

Navigačné tlačidlo  16

Nedokonalosti tváre  40

O
Oblasť ostrenia

Ostrenie na stred  65
Ostrenie so sledovaním  64
Viacbodové ostrenie  65
Výberové ostrenie  65

Odpojenie zariadenia  101

Ochrana súborov  84

Optická stabilizácia obrazu 
(OIS)  30, 45

Ostrenie so sledovaním  64

Otočenie  90

Otrasy fotoaparátu  32

Mazanie súborov  84

Meranie
Bodové  71
Stredovo vyvážené  71
Viacbodové  71

Mini panel  20

Moja hviezda
Hodnotenie  81
Registrácia tvárí  69
Zrušenie tvárí  82

N
Nahrávanie

Hlasová poznámka  50
Video  46

Nastavenia
Displej  110
Fotoaparát  111
Otvorenie  109
Zvuk  110

Nastavenie
Jas  93
Kontrast
v režime prehrávania  93
v režime snímania  77

Register



Prílohy  131

Úsmev  67

Úvodný obrázok  110

V
Veľkosť HDMI  113

Video
Nahrávanie  46
Použitie záložiek  87
Prehrávanie  86
Zachytenie snímok z videa  47

Videovýstup  112

Volič režimov  17

Vysokorýchlostné video
Nahrávanie  48
Prehrávanie  87

Vyváženie bielej  72

Vzdialenosť ostrenia
Automatické  62
Autom. makro  62
Makro  62
Ručné ostrenie  62

T
Tlač dátumu  112

Tlačidlo MENU  16

Tlačidlo prehrávania  19

Tlačidlo transfokátora  16

Tlačová objednávka  94

Tlač snímok  107

Transfokácia  29

Typ displeja  26

U
Údržba  115

Ukazovateľ batérie  20

Ukážka  111

Úpravy  90

Úpravy obrazu
jas  93
kontrast   93
pridanie šumu  93
redukcia červ. očí  93
retuš tváre  93
sýtosť   93

Rozpoznanie tváre
Autoportrét  67
Detekcia žmurknutia  68
Inteligentné rozpoznanie 
tváre  68
Normálne  66
Úsmev  67

Rozvrhnutie  110

Rýchlosť uzávierky  42

S
Samospúšť  54

Samsung RAW Converter  103

Séria
Interval  57
Predsnímanie  56
Stupňovanie  58

Servisné stredisko  121

Stlmenie
Fotoaparát  19
Video  46

Súbory RAW  53

Register

Z
Zachytenie snímky z videa  88

Zdroj svetla  
(vyváženie bielej)  72

Zmena veľkosti  90

Zobrazenie súborov
ako miniatúry  83
na TV  95
podľa kategórií  82
Prezentácia  86

Zväčšenie  85

Zvuk autofokusu  110



Informácie ohľadom podpory výrobku a možnosti vznesenia 
ďalších otázok nájdete v záručnom liste, ktorý ste dostali pri 
kúpe, alebo na stránkach http://www.samsungimaging.com/.

http://www.samsungimaging.com

